
リス園
Squirrel Garden7

ダリア園6
Dahlia Garden

7月から11月までの開園時期には、約500
品種、4000株の多彩なダリアが咲きます。
二色咲きや絞り咲き、ブレンド（ぼかし）な
どを楽しむ品種や、花径30㎝を超える巨
大輪など、さまざまな花を楽しめます。
While the garden is open to the public from July to November, approx. 500 kinds 
of dahlias in 4000 plants are in bloom. You can enjoy watching such various kinds 
of flowers as characterized by bicolor blooming, marble pattern blooming, blend 
(gradation) etc. and giant flowers of more than 30cm in diameter as well.

It is said to be dug in the Kamakura period. 
While a military commander Yoshisada Nitta took his army to attack Kamakura area, 
they dug a well to water their horses on their way. It is 4m deep and the well of 
70cm in diameter is now preserved in the place of 1.5m under the ground.

From late April to early May you will be overwhelmed by the best view of rape 
blossoms all around. And you can buy rapeseed oil at "Furusato Nogukan Gallery" in 
a limited quantity every month. Buckwheat flowers are in full bloom in the late 
September, too.    

約 3分 /About 3min.

約 10 分 /About 10 min.

（通称）鎌倉井戸
(so-called) Kamakura-Ido (well)

5

約 3分 /About 3 min.

約 5 分 /About 5 min.

野津田見本園
Nozuta-machi Mihon-en(Exhibition Garden)4町田はこんなところ

主要路線のターミナルとなっている町田駅周辺の都会的な雰囲気や、多摩
丘陵の豊富な自然が残るエリアなど、さまざまな顔をもつ町田市。ショッ
ピングから里山歩きまで、一年中楽しめます。高尾山と横浜のちょうど真
ん中にある立地にも注目！
Machida City shows you a lot of various aspects such as an urban atmosphere of 
surrounding Machida Station, the railway terminals of principal rail networks and rich 
natural environment of Tama Hills. You can enjoy all year round from shopping in the 
busy area to walking around Satoyama(traditional rural areas). Recognize its good 
location, just in the middle of Mt.Takao and Yokohama!

[まちの案内所  町田ツーリストギャラリー ]
Machida Tourist Gallery（Tourist Information）

[町田市観光ガイド ]
Tourist Guide of Machida City

machida-guide.or.jp/

町田市の観光スポットやグルメ、イベント、宿泊情報な
ど盛りだくさんのサイト。日本語のほか、英語・中国語
（簡体字＆繁体字）・韓国語でも情報を提供しています。

ツーリストインフォメーション
Tourist Information

A website full of information about sightseeing spots, restaurants, 
events and accommodation. Available in English, Chinese (simplified 
and traditional Chinese characters), Korean alphabet besides Japanese.

鎌倉時代に掘られたものといわれ、新
田義貞が鎌倉攻めの軍を進める途中で
ここに井戸を掘り、馬に水を与えたと
伝えられています。深さ 4m あり、地
表から 1.5m の部分から下に直径 70 ㎝
の井戸が保存されています。

　042-736-8380（ふるさと農具館）
　町田市野津田町 2288/2288 Nozuta-machi,Machida City,Tokyo　　なし

　町田市山崎町 1050-1/1050-1 Yamazaki-machi,Machida City,Tokyo

　042-722-0538　　9:30 ～ 16:30 ダリア園は 7/1 ～ 11/3 開園、休憩所と草花販売は
通年営業（1/1～1/3 休）/From Jul. 1st to Nov. 3rd, the rest area and the shop are 
opened every day except for the day from Jan. 1st to Jan. 3rd　　大人 500 円（中学生
以下無料）/JPY500 (Adult)
　町田市山崎町 1213-1/1213-1Yamazaki-machi,Machida City,Tokyo　　あり

町田薬師池公園四季彩の杜
Wandering around Machida Yakushi-ike Park Shikisainomori

　042-734-1001　　10:00 ～ 16:00（4 ～ 9月の日祝日は～ 17:00）　　火曜（祝日の場合は翌日
休）、6・9・12 月の第 1火～金曜、12/27～1/2/Tue. (or next day if Tue. is a national holiday), 
from the 1st Tue. to the 1st  Fri. in Jun, Sep. and Dec. 　　中学生以上 400 円、3歳以上小学生
200 円 /JPY400 (Adult), JPY200 (for children over 3 years old, younger than 12 years old.)　
　町田市金井町 733-1 /733-1 Kanai-machi,Machida City,Tokyo　　あり（薬師池駐車場を利用）

フリーモント

無垢材を使用したオーダー家具の工房
と器・雑貨を扱うお店です。

The atelier of furniture made of solid natural woods to order and 
the shop selling the containers and general merchandise.

Fremont

　042-860-2481　　12:00 ～ 18:00　　日～水曜 /Sun. to Wed. 
　町田市野津田町 803/803 Nozuta-machi, Machida City,Tokyo
　2 台

ラーメン大桜　町田野津田店

豚骨と鶏ガラを長時間煮込んだコクと旨
味のあるスープが絶品。
Concentrated flavor and taste soup by stewing 
pork and chicken bone is superb!

Ramen (noodles) Ozakura Machida Nozuta Branch

　042-735-3995　　11:00 ～翌 02:00　
　無休 /No holiday　　町田市野津田町 2557-5/2557-5 
Nozuta-machi, Machida City,Tokyo　　12 台

讃岐うどんかいと

手打ち足踏みした本格的な讃岐うどん
や創作うどんが味わえます。

Enjoy the taste of real hand-made and foot-stamped Sanuki Udon 
and original Udon.

Sanuki Udon (noodles)  Kaito

四季折々の花が楽しめ、貴重
な文化財もある市民のオアシ
ス・薬師池。周辺のリス園やぼ
たん園、ダリア園などもめぐ
れば、約5kmのウォーキング
が楽しめます！
Citizen's oasis Yakushi-ike Park which has a valuable Cultural Property with 
seasonal flowers. You can enjoy walking of about 5 km, visiting  Squirrel 
Garden, Peony Garden, Dahlia Garden, etc. nearby.

One day
1日

薬師池から徒歩で約10分、民権の森公
園の一部で咲くボタンやシャクヤクを
見られます。見ごろは例年4月中旬から5月上旬頃。園内には約1700株の
ボタンと約600株のシャクヤクが咲き誇ります。

　042-736-4477　　8:30 ～ 16:00　　4月中旬～ 5月上旬は大人 500 円、他の時
期は無料 /JPY500 (Adult/from the middle of April to the beginning of May, other 
days are free)　　町田市野津田町 2274-1/2274-1 Nozuta-machi,Machida 
City,Tokyo　　あり（薬師池駐車場を利用）

Located about 10 min. on foot from Yakushi-ike Park, you can see peonies and 
herbaceous peonies in a section of Minken no mori Park. The best season to see 
them is from mid-April to early May. In this garden, approx. 1,700 plants of peonies 
and approx. 600 plants of herbaceous peonies are in their full glory.                                                                            

毎年4月下旬から5月上旬ま
で一面に咲く菜の花は圧巻の
風景。この菜種を利用して
作った「七国山なたね油」も
「ふるさと農具館」で毎月数
量限定で販売されています。
また 9 月下旬頃にはそばの花
が見ごろになります。

ぼたん園
Peony Garden3

毎年7月下旬から8月にかけ
て、大賀一郎博士が1951年
に発見した二千余年前の「大
賀ハス」を眺めることができ
ます。

薬師池にかかるアーチ状の
太鼓橋。橋の上からは、カワ
セミをはじめとする水鳥の
姿を見ることができます。
The arched bridge built over 
Yakushi-ike Park. On this bridge, 
you can enjoy watching the 
w a t e r f o w l s  l i k e  c o m m o n  
kingfishers.

多摩丘陵で代々農家を営ん
でいた家を1975年に移築。建
物は17世紀末頃のものとい
われ、国指定重要文化財に指
定されています。

5月下旬から6月下旬にかけ
て約2200株の花ショウブが
見られ、遠方からも多くの見
物客が訪れるスポットです。
From late of May to late of June, 
approx. 2200 plants of iris are at 
their best and attract a lot of 
people from far away.

町田市三輪町にあった医院
を兼ねた医者の家を、1974年
に移築復原したもの。美しい
茅葺屋根の都指定有形文化
財です。
The res idence of  a  doctor  
attached to his clinic located 
Miwa-machi, Machida City was 
moved and reconstructed in 
1974. This residence is specified
as Tangible Cultural Property by 
Tokyo Metropolitan with its 
beautiful thatched roof.

本尊は平安時代後期、およそ
11～12世紀頃に制作された
と考えられる薬師如来坐像。
12年に1度、寅年に約1カ月だ
け拝観できる秘仏として知
られています。
The principal image of this temple is 
a seated figure of "Yakushinyorai" 
(Bhaisajya-guru) thought to be 
made in the 11th or 12th century or 
the late Heian period. Well known 
as its treasured image being open 
to the public only for a month in the 
year of the Tiger, once in 12 years.

薬師池

花ショウブ田
Hanashobuda(Iris Garden) 

旧荻野家住宅
Former House of the Ogino Family

薬師堂
Yakushido

旧永井家住宅
Former House of the Nagai Family

タイコ橋
Taiko-bashi (Arched Bridge)

ハス田
Hasuda （Lotus Garden)

The residence used to be a farmhouse 
for generations in Tama Hills was 
moved and reconstructed in 1975. 
This residence is said to be originally 
constructed in the end of 17th 
century and is specified as national 
important cultural properties.

2017年3月
一般社団法人町田市観光コンベンション協会
TEL/042-724-1951　 FAX/042-724-1952 　E-mail/info@machida-guide.or.jp

発 行 日
発 行 者
問合せ先
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薬師池
Yakushi-ike Park2

「新東京百景」「東京都指定名勝」に指定された町田を代
表する公園。七国山に隣接していて、四季折々で梅や桜、
椿、藤、花ショウブなどの花が楽しめる憩いの場所です。

　042-724-4399（町田市公園緑地課）　
　6:00 ～ 18:00（6 ～ 8月は～ 19:00）/Sep. - May 6:00 ～ 18:00, Jun. - Aug. 6:00 ～ 19:00 
　町田市野津田町 3270/3270  Nozuta-machi,Machida City, Tokyo 　　あり

約 5分 /About 5 min.

約 15 分 /About 15 min.

4 月末～ 5 月初めには
鯉のぼりが泳ぎます

地場野菜やなたね油の
販売があります

休憩できます

横浜ランドマークタワー
や東京スカイツリーが見
えることもあります

In the open space of 2500 square meters, approx. 200 Taiwan squirrels are left free. You 
can give them sunflower seeds with your own hand, also enjoy touching guinea pigs, 
rabbits etc. in Fureai Hiroba (open space/only weekends)

約2500㎡の広場にはタイワンリスが約200
匹放し飼いにされていて、ひまわりの種を
直接リスに与えることができます。モル
モットやウサギなどとふれ合える「ふれあ
い広場」も（土日のみ）。

小田急線町田駅北口21 番バス停から「町53」系統「町55」系統本町田経由
鶴川駅行きまたは野津田車庫行きで約16 分、薬師池または薬師ヶ丘バス
停下車（運賃240 円）
About 16 min. by Route「Machi 53」 via Hommachida to Odakyu Line Tsurukawa Sta. or 
Route「Machi 55」 via  Hommachida to Nozuta Shako from Odakyu Line Machida Sta. 
North exit, bus stop No.21. Get off at the bus stop Yakushi-ike or Yakushigaoka (Fare : 
JPY240)

A c c e s s

約 20 分 /About 20 min.

を回遊

Goal

Start

薬師ヶ丘バス停
Bus stop : Yakushigaoka 

1

Bus stop : Yakushiike
8 薬師池バス停

原木しいたけ等を栽培、
販売もしています

カフェ・ガーデン風見鶏

大正から昭和初期のステンドグラスが
印象的なカフェ・ガーデン。
The café garden which is impressive of 
the stained glass.

Café Garden Kazamidori

　042-734-9228　　9:30 ～ 17:00（2 ～ 10 月は～ 18:00）
/(Feb. - Oct. 9:30～ 18:00)　　3～11月は火曜、12～2月は火・
金曜、正月・お盆の時期 /Tue. from Mar. to Nov., Tue. & Fri. 
from Dec. to Feb. & New Year and Summer holidays　　町田市
野津田町 2193-2/2193-2 Nozuta-machi, Machida City,Tokyo　
　1台

やくし茶屋

薬師池公園散歩の途中でひと休み。名物の薬
師団子（土日のみ）や抹茶などを味わえます。

You can take a rest here and taste Yakushi-Dango dumpling (only 
available on Saturday and Sunday), a local specialty, and powdered 
green tea on the way strolling in the Yakushii-ike Park.

Yakushi Chaya (Tea store)

　9:30 ～ 16:00　　町田市野津田町 3270 薬師池内
/3270 Nozuta-machi, Machida City,Tokyo　

成田空港

新宿駅

羽田空港

横浜駅

高尾山口駅

小田急線で約 32分

京王線・JR で約 50 分
About 50 min. by Keio 
line and JR Chuo&
Yokohama Line

Access

About 2 hours and 15 min. 
by Airport bus

リムジンバスで
約 2時間 15 分

リムジンバスで約 55分

Narita Airport

Haneda Airport  

Yokohama Station  

Shinjyuku Station

Takaosanguchi Station

About 32 min. by Odakyu 
Line

JR で約 28 分
About 28 min. by JR Yokohama 
Line

 About 55 min. by Airport bus

町 田
Machida

箱根湯本駅
Hakone-Yumoto Station

小田急
ロマンスカー
で約 60分
About 60 min. by 
Odakyu Limited 
Express 
“Romancecar” 

新横浜駅
Shin-Yokohama Station  

JR で約 17 分
About 17 min. by JR Yokohama Line

イッシュウ

旬の食材を用いた西洋料理を気軽に楽
しめるレストラン。
The restaurant where you can enjoy 
western cuisine used foodstuffs in season 
casually.

IsShuU

　042-812-0334　　11:30 ～ 14:00 / 17:30 ～ 20:00
　月・第 3日曜 /Mon & the 3rd Sun.　　町田市野津田町
3263-1/3263-1 Nozuta-machi, Machida City,Tokyo　　4台

Wandering around Machida Yakushi-ike Park Shikisainomori

小野路で里山歩き
Walking around Satoyama (traditional rural areas) in Onoji area

七福神＆老舗めぐりのまちなか散歩
Strolling through the shopping district, looking for the Seven Gods of 
Good Fortune and Long-established Stores

町田観光ガイドマップ

Tourism Guide Map

町田薬師池公園四季彩の杜を回遊1日
One day
1日

One day

半日
Half day
半日

Half day

2時間
2hours
2時間
2hours

3つのコースで町田を満喫！

Tokyo

MACHIDA

　042-850-9311　　10:00 ～ 19:00　　年末年始 /Year change period　　町田市原町
田 4-10-20 ぽっぽ町田 1F/4-10-20 Haramachida, Machida-City, Tokyo　　ぽっぽ町田
を利用

　042-737-3310　　11:00 ～ 15:00 / 17:00 ～ 21:30
　年末年始 /Year change period
　町田市野津田町 2413-1/2413-1 Nozuta-machi, Machida 
City,Tokyo　　19 台

Machida

The Machida's principal park selected as one of "100 views of new 
Tokyo" and "The places noted for scenic beauty specified by Tokyo 
Metropolitan". Neighboring Nanakuniyama、this is a comfort place for 
enjoying the seasonal flowers such as Ume (plum blossom), Sakura 
(cherry blossom), camellia, wisteria blossom, iris etc.                                                                     

Enjoy Machida through the 3 courses!

Machida, such a place to visit!

Kanrenkai (Lotus Watching Party)

The Kanrenkai is held to see elegant lotus flowers on the last 
Sunday in every July in the early morning. You can enjoy an 
optional service of "Kayoshu" or "Kayocha" to drink sake or 
tea poured into lotus leaf through the lotus stem.

観 蓮 会
毎年7月の最終日曜日の早朝に優雅な花を咲かせる
ハスを鑑賞する観蓮会が行なわれます。ハスの葉に注
いだ酒やお茶を茎を通して飲む「荷葉酒（かよう
しゅ）」「荷葉茶（かようちゃ）」のサービスもあります。

Every year from late of  July to 
August, you can enjoy blossom 
of "Oga Hasu" of more than 2000 
years ago, which Dr. Ichiro Oga 
found in 1951.

From the end of April to the 
beginning of May you can see 
carp streamers floating in the 
sky.

Se l l ing  vegetab les  and  
rapeseed oil locally produced.

You can take a rest.

Shiitake mushrooms cultivated 
on the wood and others are 
sold there.

You may have a chance to see 
Yokohama Landmark Tower 
and Tokyo Skytree from here.

所要
60min

所要
60min

所要
10min

所要
5min

所要
60min

所要
60min



マツモトキヨシ

GoalStart
&

1 小野路宿里山交流館
Onoji-juku Satoyama Community 
and Vistor Center

2 小野神社
Ono Shrine

六地蔵
Rokujizo

3

The popular course of 3 km in total 
to walk around the Seven Gods believed as "Gods of Good 
Fortune". Get the original square piece of fancy paperboard 
(JPY300 each) for a stamp rally at Machida Tourist Gallery and 
start to pray for better luck.

“福の神”として信仰される7つの神様を巡ること
ができる総距離3kmの人気コース。町田ツーリス
トギャラリーでスタンプ押印用のオリジナル色紙
（1枚300円）を手に入れて、開運祈願に出発！

原町田七福神

A foothold for walking around Onoji area. This is the 
reformed facilities of one of the old 6 inns in "Onoji-juku" 
area, posting station for the Oyama pilgrims in the Edo 
period.   

小野路散策の拠点。江戸時代に大山詣りの宿場
だった「小野路宿」で、6軒あった旅籠の1つを改修
した施設です。

交流スペースでは食事をしなが
ら休憩できます（食事は11時
～）。名物は地元でつくられた小
麦粉を使った「小野路うどん」。喉
越しの良い麺は、日替わりの小鉢
がついて550円。このうどんを手
作りできるイベントも開催され
ています（要事前予約）。昔懐かし
いホクホクの手作りコロッケ
（110円）も人気！

平安時代の学者・小野
篁（おののたかむら）
が10世紀後半に武蔵
の国司として赴任し、
その霊をまつったこ
とが起こりと言われ
ています。
Takamura Ono, a scholar in the Heian period, was sent to 
Musashi area as its governor in the late 10th century. This 
shrine is said to owe its origin to people's dedication to his 
soul.

江戸時代後期に置かれたという地蔵が人々を迎えていま
す。仏教の「六道輪廻」に基づいた6体に1体加わって7つの
地蔵が並びます。
The guardian deities of  
children settled in the late 
Edo period welcome people. 
Adding another guardian 
deity to 6 guardian deities 
based on the "Rokudo Rinne" 
(Buddhism's idea about the 
cycle of reincarnation), 7 ones in total stand in a line.

約 10 分 /About 10 min. 約 20 分 /About 20 min.

Machida Tourist Gallery
（Tourist Information）

まちの案内所 
町田ツーリストギャラリー

町田を歩くにはここから。市内各
所の観光案内はもちろん、町田の
名産品などを買うことができます。

Haramachida′s Seven Lucky Gods

Nostalgic shopping district having proudly more than 50 years' history. Vigorous 
stores of dishes, fresh fish, sundries, etc. are ready to welcome you. Plenty of gourmet 
food, from class B gourmet (delicious, but inexpensive dishes provided in abundant 
amounts) to excellent restaurants, you can enjoy eating around.

仲見世商店街
Nakamise Shopping Street

約 3分 /About 3 min.

町田で50年以上の歴史を誇るレトロな商店街。
総菜、鮮魚や雑貨など、活気あふれるお店がズラリと並びます。グル
メも豊富で、B級グルメから本格料理店まで食べ歩きにもピッタリ！

がらくた骨董市

町田天満宮で原則毎月1
日に開催されているの
が「がらくた骨董市」。
各地の骨董店やコレク
ターが各分野の骨董品
やアンティークグッズ
などを販売します。市
民はもちろん外国人観
光客も多数訪れます。

町田にはなぜ乾物屋さんが多いの！？

明治時代、町田には生糸の生産地・八王子と輸出の拠点・横浜を結ぶ「絹の道」が
通っていました。このルートを通り、横浜からは海産物を長期保存に適した“乾
物”として運んでいました。その名残で、老舗の乾物屋さんが今も多くあるので
す。海産物以外にもバラエティーに富んだ商品を探してみよう！
In the Meiji period, so-called "Silk road" was passing through Machida, connecting Hachioji, a 
producing area of raw silk, and Yokohama a port for export. On this road, seafood was 
transported as "dried provisions" for long preservation from Yokohama. That's the reason why 
so many long-established those shops remain in Machida now. Let's look for a variety of goods 
in addition to seafood.

Why so many shops of dried foods in Machida?

「小野路うどん」＆
「里山コロッケ」が人気！

約10分 /About 10 min.

四季折々のイベント

旧白洲邸　武相荘

戦後の政治・経済界で活躍し、文化芸術
にも造詣が深かった白洲次郎・正子夫妻
が茅葺の農家を買い、昭和18年（1943）に
移り住んだ家。ほぼ当時のままで残され、
四季折々の美しい自然が楽しめます。

Buaiso, The Former Residence of Shirasu

Events on each season
ここにも行きたい !町田の名所

Must to see! Other sightseeing spots in Machida

Best local restaurants in Machida
ホテル＆バス・タクシーガイド

Hotels & Buses, taxies guide

桜の開花時期に合わせ、市内全域ではさまざまなお祭りや催
しを開催。春の訪れを告げる恒例のイベントです。

町田さくらまつり
Machida Sakura Matsuri (Machida cherry blossom festival)

Many kinds of festivals and events take place all over the city at the season 
of cherry blossoms blooming. It is an annual event for coming of spring.

市内はもちろん、本場沖縄など全国から集まるエイサー演舞
をメインに、模擬店や東北支援ブースなどが並びます。
The main event, Eisaa (Okinawa's traditional dance) festival gathers not 
only local citizens but people across Japan. A lot of refreshment stands 
and booths to support the revival of Tohoku are set up. 

毎年 9月 25 日に近い土日に開催される、町田天満宮の例大祭
『神幸祭』。日曜日には市の中心部を宮神輿が練り歩きます。

"Shinkosai", an annual festival of Machida Tenmangu Shrine is held on the 
weekend around Sep 25th every year. Miyamikoshi (main portable shrine) is 
carried and paraded through the center of the city on Sunday.

鎌倉武士にゆかりがある町田。当時の武士や農兵隊に思いを
馳せながら地域の歴史や文化を感じることができる催しです。
Machida is closely connected with samurai warriors of the Kamakura period. 
The event reminds us of the history and culture of this region, thinking of 
samurai and farmer-soldiers at that time.

町田の誇る多彩な産業・農業・観光資源などを一堂に集めたイ
ベント。物産・産業展や野菜の直売、よさこいなどで賑わいます。
The event features various kinds of products of Machida gathering all the 
local resources from industry, agriculture, and tourism. A large number of 
people enjoy shopping fresh vegetables and other attractive products. It is 
also fun to watch Yosakoi dancing.(Yosakoi originated in Kochi Prefecture)

キラリ☆まちだ祭

町田時代祭り

町田天満宮例大祭

フェスタまちだ（町田エイサー祭り）

Mr. Jiro Shirasu and his wife Masako played an active part in the political and economic world 
after the war, also had a deep knowledge of art and culture. They bought this house with a 
thatched roof and moved in 1943. It remains as it was before and you can enjoy beauties of 

nature from season to season.

芹ヶ谷公園

町田の市街地に隣接する緑豊かな公園。園内には彫
刻が点在し、四季を通じて色とりどりの花が咲きま
す。各種遊具のある冒険広場や多目的広場もあり、
大人から子どもまで楽しめる市民の憩いの場です。

Serigaya Park

This park with lots of greenery is located right next to the urban area. You'll find sculptures here 
and there, also colorful flowers blooming throughout the four seasons. The park has an 
adventure field with various equipment and a wide multipurpose space. It is an oasis for citizens 
where anyone from children to adults can enjoy.

町田市立国際版画美術館

29000点を超える収蔵品を誇る、世界でも数
少ない版画の専門美術館。歌川広重や棟方志
功、池田満寿夫などの日本の作品の他、ヨー
ロッパの古い版画やポップアートなど、幅広い展示で知られています。

Machida City Museum of Graphic Arts

One of the world's few museums dedicated to prints. It maintains a collection of more than 
29000 prints. It is known for their wide range of works including Japanese artists such as  
Hiroshige Utagawa, Shiko Munakata and Masuo Ikeda as well as old Western prints and pop art 
collections.

らぁ麺　胡心房

女性にも気軽にラーメンを味わってもらいた
いというコンセプトのお店。あっさり味が特
徴のお魚とんこつラーメンが人気で、野菜を
たっぷり使用したメニューなどもあります。

Ramen (noodles) Koshinbou

Anyone, especially women are welcome here to enjoy the taste of Ramen casually. The most 
popular menu is Osakana-Tonkotsu Ramen. It is a lightly flavored Ramen with fish and pork bone 
based soup. Other menus with a lot of vegetables are also available.

柿島屋

明治17年（1884）創業の馬肉専門店。馬を
一頭買いしており、宴会料理から一品料
理まで、新鮮で上質な馬肉をリーズナブ
ルな値段で提供してくれます。土曜・日
曜はランチもあります。

Kakijimaya

The restaurant specializing in horse meat dish established in 1884. They serve fresh and best 
horsemeat dishes from banquets dinner to a la carte menu at a reasonable price. You can eat 
lunch on Saturdays and Sundays.

醤油料理 天忠
天明7年（1787）から200年以上続く、町田の醤
油醸造元・岡直三郎商店が直営する醤油料理
店。醤油やもろみを生かした料理を、蔵元直送
の地酒や焼酎と一緒に味わうことができます。

Soy sauce cuisine Tenchu

This soy sauce dish restaurant has run over 200 years since 1787. It is managed directly by the 
local brewery, Oka Naozaburo Shoten. You can taste meals seasoned with soy sauce and 
unrefined soy with local sake and Shochu (clear distilled spirits) delivered directly from the 
brewery. 

ラテ グラフィック    

成熟したカフェ文化を持つオセアニア地域
のスタイルを取り入れたお店。朝早くから
オープンしており、美味しいコーヒーとく
つろぎの時間で 1 日をスタートさせたい
時に最適です。

Latte graphic

ホテル新宿屋
Hotel Shinjukuya

ベストウェスタンレンブラントホテル東京町田
Best Western Rembrand Hotel Tokyo Machida

ホテル町田ヴィラ
Hotel Machida Villa

ホテルリソル町田
Hotel Resol Machida

東横 INN町田駅小田急線東口
Toyoko INN Tokyo Machida-eki Odakyu-sen Higashi-guchi

アパホテル町田駅東
Apahotel  Mchidaeki-higashi

ホテルラポール千寿閣
Hotel Rapport Senjukaku

Hotel

Bus & Taxi
小田急線・JR 町田駅

小田急線鶴川駅

The starting point for walking around in Machida.
Here you can get information on sightseeing spots 
in the city and buy the local specialties of Machida. 

福禄寿（町田商工会議所）

寿老人（勝楽寺）
Juroujin: The god of long life 
(Shorakuji Temple)

弁財天（母智丘神社）
Benzaiten: Saraswati or The Hindu 
goddess of music, eloquence, wealth 
and wisdom (Mochio Shrine)

大黒天
Daikokuten: Mahakala or The god of wealth  

小田急線町田駅カリヨン広場
Odakyu Line Machida Station Carillon Hiroba

 (open space)

This historical shrine is said to be built around 1580. 
Famous for every month's market of antiques, annual 
autumn ceremony and so on. It is loved by the 
citizens of Machida.

恵比寿神（町田天満宮）
Ebisu jin: The god of wealth
 （Machida Tenmangu Shrine）

天正8（1580）年頃に創建されたと伝えられ
る歴史ある神社。毎月の骨董市や秋の例大祭
などの行事も有名で、町田市民に親しまれて
います。

約 5 分 /About 5 min.

約 13 分 /About 13 min.

約 10 分 /About 10 min.

It is the "Garakuta Kottouichi" that normally opens in 
Machida Tenmangu Shrine on the 1st day of every 
month. Antique shops and antique collectors from 
different places sell curios and antique goods of 
different fields. Not only many citizens but also a lot of 
foreign visitors visit here.

約10 分 /About 10 min.約 5 分 /About 5 min.

毘沙門天（浄運寺）
Bishamonten: Vaisravana or
 The god of success （Jounji Temple）

約5 分 /About 5 min.

　恩田川・芹ヶ谷公園・尾根緑道ほか
/Ondagawa River, Serigaya Park, One Ryokudo and others

　原町田大通りほか /Haramachida-odori St. and others

　町田天満宮ほか /Machida Tenmangu Shrine and others

　芹ヶ谷公園ほか /Serigaya Park and others

　042-735-5732　　10:00 ～ 17:00　　月曜（祝休日開館）
（夏季・冬季休館あり）/Mon. (open if national holiday) & 
Summer and Winter holidays　　1050 円（小学生以下入場
不可）/The children over 13 year's old can entry.　　町田市
能ヶ谷 7-3-2/7-3-2 Nogaya, Machida City ,Tokyo　　あり　
　小田急線鶴川駅より徒歩約 15 分 /From Odakyu Line 
Tsurukawa Sta. for 15min' on foot.

小野路で里山歩き

Strolling through the shopping district, looking for the Seven Gods of Good 
Fortune and Long-established Stores

小田急線町田駅、ＪＲ横浜線町田駅徒歩 5 分

七福神＆老舗めぐりのまちなか散歩

Walking around Satoyama (traditional rural areas) 
in Onoji area

　042-860-4835　　9:00 ～ 17:00　
　年末年始 /Year change period  　　
　町田市小野路町 888-1/888-1 Onoji-machi, Machida 
City,Tokyo　　なし

TOMIZ（富澤商店） 町田本店

お菓子・パン作りの材料や器具が 2900 種類以上も揃う製菓
材料専門店。毎月、手作りパンの実演も行っています。
A store specializing in confectionery ingredients where you can 
buy more than 2900 kinds of ingredients and tools for making of 
confectionery and bread. They give a demonstration of making 
homemade bread every month.

TOMIZ（Tomizawa Shoten）Machida Head office

老舗 ひじかた園

多数の茶葉と茶器を取り扱う老舗お茶専門店。併設の喫茶
室でゆっくりとお茶を楽しむこともできます。
The long-established store specializing in many kinds of tea leaves 
and tea things. You can comfortably enjoy tea at the drinking 
section attached. 

Tea Shop Hijikata-en 

　042-727-8439　　火～金 /Tue.-Fri. 12:00 ～ 15:00/18:00 ～ 21:00 土 /Sat. 11:30 ～ 20:00、
日・祝 /Sun. and national holidays 11:30 ～ 18:00　　月曜（祝日の場合営業）Mon. (open 
if national holiday)　　町田市原町田 4-1-1 太陽ビル 1F/Taiyo Bild, 4-1-1 Haramachida, 
Machida City,Tokyo　　なし

　042-722-3532　　月～金 /Mon.-Fri. 16:00 ～ 22:00、土日祝 /Weekends and national 
holidays 12:00 ～ 21:00　　水曜 /Wed.　　町田市原町田 6-19-9 1 階 /6-19-9 Haramachida, 
Machida City,Tokyo　　なし

　042-739-1303　　11:30 ～ 15:00/17:00 ～ 22:30　　無休 /Open 365 days
　町田市中町 1-3-4/1-3-4, Nakamachi, Machida City,Tokyo　　あり

Oceania style café that takes the idea of its matured café culture. The shop opens early morning. How 
about starting your day with delicious coffee and relaxed time here?
　042-728-8015　　8:30 ～ 23:30　　無休 /Open 365 days　　町田市原町田 6-11-11 T-wing 
Machida 2F/T-wing Machida 2F  6-11-11, Haramachida, Machida City,Tokyo 　　なし

"Onoji Udon (noodles)" and
 "Satoyama Croquette" are popular!

Festa Machida （Eisaa is Okinawa's traditional dance Matsuri）

Machida Tenmangu Shrine (Regularly held festival)

Machida Jidai Matsuri

Kirari ☆Machida Matsuri

長野県白馬山麓小谷（おたり）村から約 5 トンの雪が届く、
子どもに大人気のイベント。小谷村の特産品も販売されます。
Present from Otari-mura Village to play with real snow
About 5 tons of snow is delivered from the foot of Hakuba Valley, Otari-mura 
Village in Nagano. It is one of the most popular events among children. 
Specialty products of Otari-mura Village are available at the event.

おたり村から雪遊びのプレゼント

　ぽっぽ町田 /Poppo Machida

ワーカーズ・コレクティブ凡

さまざまな種類の果実を用いてジャム
やシロップを手作りしています。
Homemade jam and syrup made of various kinds of fruits.

Workers Collective Bon 

　042-737-5301　　9:00 ～ 17:00　　土日祝日 /Closed: Sat., 
Sun. & National holidays　　町田市小野路町 1412-1
/1412-1 Onoji-machi, Machida City,Tokyo　　あり

■042-850-9311　■10:00 ～ 19:00
■年末年始 /Year change period
■町田市原町田 4-10-20 ぽっぽ町田 1F
/1F Poppo Machida 4-10-20 
Haramachida, Machida City,Tokyo　
■ぽっぽ町田を利用

■042-722-3112　■町田市原町田 6-13-22/6-13-22 Haramachida, Machida City, Tokyo　

■042-724-3111　■町田市原町田 3-2-9/3-2-9 Haramachida, Machida City, Tokyo

■042-724-0840　■町田市森野 1-20-10/1-20-10 Morino, Machida City, Tokyo

■042-732-9269　■町田市森野 1-12-15/1-12-15 Morino, Machida City, Tokyo

■042-728-1045　■町田市中町 1-3-3/1-3-3 Naka-machi, Machida City, Tokyo 

■042-739-6880　■町田市原町田 4-15-16/4-15-16 Haramachida,Machida City,Tokyo

　042-749-1121　　相模原市南区上鶴間本町 3-11-8/3-11-8 Kamitsurumahoncyo Minami-ku Sagamihara City, Kanagawa

ぽっぽ町田

大型駐車場を備え、大道芸やフリーマーケッ
トなどさまざまなイベントを開催。各地の物
産も販売され、待ち合わせにも最適！
Having a big parking facility, various events such as 
flea markets, street performances etc. are held 
here. Also selling products from other districts of 
Japan. The best place to wait for someone at.

Poppo Machida

　042-723-8770　　10:00 ～ 19:00（各店舗に準じ
る）/ (Open/Closed: Depends on each shop) 　
　町田市原町田 4-10-20 /4-10-20 /Haramachida,
Machida City,Tokyo　　あり

　042-722-3175　　10:00 ～ 19:00　　年末年始 /Year change period　　
　町田市原町田 4-4-6/4-4-6 Haramachida,Machida City,Tokyo 　　近隣に提携駐車場あり

　042-722-3265　　10:00 ～ 19:00　　年末年始 /Year change period　
　町田市原町田 4-3-6/4-3-6 Haramachida,Machida City,Tokyo 　　なし

かつて鎌倉と府中を結んでいた宿場町の
名残。ニュータウン開発をまぬがれ、歴
史環境保全地もある日本の原風景が残る
エリアです。
This is the remains of the posting station town 
connecting Kamakura and Fuchu a long time ago. 
Being escaped from new town development, this 
area keeps a traditional Japanese scenery 
together with the preservative area of historical 
environment.

2hours
2時間

Half day
半日

From Odakyu Line and JR Yokohama Line Machida Sta. 
for 5 min' on foot

　042-724-4399（町田市公園緑地課）　　6:00～18:00（6～8月は 19:00 まで）
/Sep-May. 6:00 ～ 18:00 / Jun.-Aug. 6:00 ～ 19:00 　　町田市原町田 5-16
/5-16 Haramachida, Machida City,Tokyo　　あり　　JR・小田急線町田駅より徒歩約
10 分 /From JR Yokohama and Odakyu Line Machida Sta. for 10 min’ on foot.

町田ならではのおすすめグルメスポット

小田急線鶴川駅北口5 番バス停から小野路経
由多摩センター駅行き（鶴32 系統）、または町
田バスセンター行き（町36 系統）で約13 分、小
野神社前下車、徒歩2 分（運賃230円）
About 13 min. by Route「Tsuru32」via Onoji to Tama 
Center or Route 「Machi36」to Machida Bus Center 
from Odakyu Line Tsurukawa Sta. North exit, bus stop 
N o . 5 .  G e t  o ff  a t  t h e  b u s  s t o p  O n o - j i n j a m a e  
(Fare:JPY230)

A c c e s s

ウォーキングルート
以外は立ち入りでき
ません

富士山ビュース
ポット

牛がいます

宿通り

最も神社よりの
道を進みます

奈良ばい谷戸
Narabai Yato (valley area)

4

東京であることを忘れ
るような広大でのどか
な里山が広がります。
町田市やボランティア
が里山再生に取り組ん
でいる貴重なエリア。
Vast and serene Satoyama 
(rural area) expand in front 
of you, to make you forget 
that you are in Tokyo. Precious area where Machida City and the 
volunteers are trying to regenerate Satoyama.

関屋の切通し
Sekiya no Kiridoshi (a cut for a road)

5

幕末には新選組の近藤勇らも通った
と伝えられる切通し。この道は「布
田道」と呼ばれ、小野路宿と甲州街道・
布田五宿を結んでいました。そのた
め、幕末には江戸に行く近道として
利用されていたと言われます。
It is said that Isami Kondo and others of Shinsengumi (group) passed 
this road at the end of the Edo period. This road is called 
"Fudamichi" and connects Onoji-juku area, Koshu-kaido Ave. (route) 
and Fudagojuku area. For this reason it is said to be used as a 
short-cut to Edo at the end of the Edo period.

町田国際交流センター

地域に住む外国人への支援や日本人との
国際交流を積極的に推進しています。外
国の方が困った時に立ち寄れるスポットです。
Promoting aggressively supporting of foreign residents in this area 
and international exchange between Japanese and them. You, as 
foreigners, can drop in anytime when you are in trouble.  

Machida International Center

　042-722-4260　　8:30 ～ 17:00　　日曜・祝日・年末年始
/Sun., National holidays and Year change period
　町田市原町田 4-9-8　町田市民フォーラム 4F/4F Machida 
Citizens' Forum 4-9-8 Haramachida,Machida City,Tokyo　　なし

A c c e s s

Start

Goal

　原町田大通りほか /Haramachida-odori St. and others

100 年近く続くお店
The store runs almost 100 years.

約 25 分 /About 25 min.

財 福
の神

家庭円満
の神 商売繁盛

の神

財宝守護
の神

不老長寿
の神

芸術財福
の神

五穀豊穣
の神

ベンチがあり、横浜ラン
ドマークタワーが一望

ピアノカフェ ショパン

金・土・日・月曜の 14 時半からはピ
アニストによる生演奏を楽しめます。
You can enjoy live performances by pianists from 14:30 on Friday 
through Monday.    

Piano cafe Chopin

　042-734-1889　　10:00 ～ 17:00　　無休 /Open 365 days　
　町田市小野路町 4294-1/4294-1 Onoji-machi, Machida City,
Tokyo　　あり

小島資料館

幕末に新選組の近藤勇や土
方歳三が剣術の出稽古に訪
れたという名主・小島家。
当時の貴重な資料などが公開されています。
The Kojima clan was a village head and to his residence. Isami 
Kondo and Toshizo Hijikata of Shinsengumi (group) came to 
give lessons of Kenjutsu (fencing) at the end of the Edo period. 
The valuable historical records of those times are open to the 
public.

Kojima Shiryokan（Museum）

　042-736-8777　　第 1・3日曜 /The first and third 
Sun. 13:00 ～ 17:00　　1～ 2月、第 1・3日曜以外
/Whole of Jan. and Feb.　　600 円　　町田市小野路
町 950/950 Onoji-machi, Machida City,Tokyo　
　あり

Present from Otari-mura Village to play with real snow1月

1月January

9月September

9月September

10月October

11月November

3月&  4月March & April

Having meals, take a rest in the exchange zone 
(Lunch starts at 11:00.). 
The local specialty is "Onoji Udon" made of 
wheat flour locally produced. This noodle tasting 
good going down costs JPY 550  with a side dish 
changed daily. The event in which you can make 
Udon by yourself is open occasionally (Prior 
reservation is needed.). 
Good old, hot homemade croquette (JPY 110 ) is 
also a popular one.

布袋尊（宗保院）
Hotei son: The god with a potbelly 
of cleverness （Souhoin Temple）

Garakuta Kottouichi (Market for Antiques)

Fukurokuju: The tall headed god of 
happiness, wealth and long life（The Chamber of 
Commerce & Industry of Machida）

Viewpoint of Mt.Fuji

Bench usable. You can see 
Yokohama Landmark Tower, 
too.

You can see 
cows here.

Proceeding on the 
nearest route to the 
shrine.

Shuku-dori 
(street)

Prohibited to enter, 
except for walking course.

Odakyu Line, JR Yokohama Line Machida Sta.

Odakyu Line TsurukawaSta.

約 1 分 
About 1 min.

　042-726-2771　　10:00 ～ 17:00（土日祝日は～ 17:30）/Weekends and national 
holidays: 10:00 ～ 17:30　　月曜（祝日の場合は翌日休）/Mon. (or following Tue. if 
Mon. is a national holiday)　　常設展は無料（企画展は別途）/Free admission for 
permanent collection (charged for special exhibitions) 　　町田市原町田 4-28-1
/4-28-1 Haramachida, Machida City,Tokyo　　あり（芹ヶ谷公園駐車場を利用） 　　　
　JR・小田急線町田駅より徒歩約 15 分 /From JR and Odakyu Line Machida Sta. for 
15min' on foot

所要
60min

所要
15min

所要
5min

所要
30min

所要
5min


